YIIK 372.881

NCMNONb30BAHWUE CTPAHOBEQ4YECKOIO KOMIIOHEHTA B ®OMWPOBAHWUN MHOSA3bIYHON
KOMMYHUKATUBHOWU KOMNETEHLNA

U. 0. KocmeHko
npenodasamerb kaghedpbl UHOCMPAHHBIX A3bIKO8
Benopycckuli 20cydapcmeenHblli nedazoaudeckuli yHugepcumem umeHu Makcuma TaHka, 2. MuHck
minykhinufamily@tut.by

E. A. T'pomosu4
npenodasamernb KagheOpbl UHOCMPAHHbIX S3bIKOS
Benopycckuli 20cydapcmeenHblli nedazoaudeckuli yHueepcumem umeHu Makcuma TaHka, 2. MuHck

B cratbe paccmatpmMBaeTCad BOMPOC  WUCMONb30BaHWA  CTpaHOBEAYECKOro martepuana B d)OpMVIpOBaHVIVI MHOSI3bIYHON
KOMMYHUKaTMBHON KoMneTeHumn. OpraHu3aums n3yyeHns s3bika B TECHOM CBA3M C HALWMOHAMBLHO KyNbTypol Hapoaa, KOTOPbLIA roBOPUT
Ha 3TOM 43blKe, ﬂMHI’BOCTpaHOBe,CHECKVIVI KOMMOHEHT 06yl-IeHVIﬂ B LieNoMm, 6y,qu €nocobcTBOBAThL MOBbILLIEHNIO MOTMBaLUWK, pacLLMPEeHUto
00wiekynbTypHOro Kpyrosopa. OTMEYEHO YTO TEKCT MMeeT 0CobYH LIEHHOCTb Kak cucTemMaTtmyeckas Mofesnb (yHKLMOHMPOBaHNS s3blka.
MIMEHHO BO3MOXHOCTb paclnpeHma CTpaHOBEOYECKOro acnekta MOXET MNO3BOJIUTb 3¢)(beKTl/IBHO pewartb 3ada4n no YCUNeHut
COLIMOKYTIbTYPHO COCTaBNSIOLLEN MHOSI3bIMHOTO 06pa3oBaHusl, pacluMpeHunto obLLMX 3HaHWIA, COBEPLUEHCTBOBAHMIO NEKCUYECKON basbl
1 NOBbILWEHNIO MOTMBALUW K N3YHEHNIO MHOCTPAHHOIO A3blKa.
Knioyeeblie crosa: s3bIKOBOW W KyanyponoqueCKmh acnelcr;rnoﬁanmaaum; ﬂMHrBOKyJ'IbTypOﬂOFMNECKI/II;I noaxon, TEeKCT, WHOA3bIYHaA
KOMMYHMKaTUBHaA KOMNETEHLMA.
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The article deals with the issue of using country-specific material in the formation of foreign language communicative competence. The
organization of language learning in close connection with the national culture of the people who speak this language, the linguistic and
regional component of education in general, will help to increase motivation, expand general cultural outlook. It is noted that the text is of
particular value as a systematic model of the language functioning.The possibility of expanding the regional aspect can effectively solve the
problems of strengthening the socio-cultural component of foreign language education, expanding general knowledge, improving the
lexical base and increasing motivation to learn foreign language.
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B npenogaBaHuM MHOCTPaHHBIX A3bIKOB C KOHUA XX Beka Ha MepBoe MECTO Hapsify CYCTHON peyblo BbIABUrAETCS O3HaKOMMEHMe
CpeanuamMi CTpaHbl W3y4aemoro s3bika. Pa3BuTie [enoBbIX W MUYHbIX KOHTAKTOB, PAaCLUMPEHWNE W YKPEMMEHUe SKOHOMUYECKUX
W KyNbTYPHbIX CBSA3EW MeXy Hapofamu cTaBsT B ofnacTi ofy4eHust MHOCTPaHHBIM Si3bikaM Ha MepBblii MNAH 3agadvy — BOCMUTAHME
yenoseka. [MaBHbIM [OCTOSIHMEM KOTOpOrO sBNSOTCA OOLieyenoBeveckne LeHHocTM. Ocobas ponb B peanu3auuu 3TOW 3afaun
MPUHAANEXUT MHOCTPAHHOMY S13bIKY, C MOMOLLbIO KOTOPOTO W OCYLLECTBNAETCA HEMOCPEACTBEHHIA 1 ONOCPEAOBAHHLIA AUanor KynsTyp.

[ins ycnewwHoro oBLWeHuns, B TOM yucne npodhecCuoHanbHOro, HeobXoaUmMo BafeTb He TOMbKO SI3bIKOBBIMM HaBblkamMu (hOHETUYE-
CKVMM, NIEKCMYECKAMU 1 TPaMMaTUYECKMMK), HO M ODLMMI 3HAHUSIMK O MUPE, @ UMEHHO, 0 npeameTe 0bLeHns. Mcnonb3oBaHne IMHIBO-
CTPaHOBEAYECKOr0 MaTepuana no3BoNsieT paclumpuTb He TOMbko 6a3oBble 3HaHWS O CTpaHe WM3y4aeMoro s3bika, HO W hOpMMpOBaTH
MHOSA3bIYHYIO KOMMYHMKATUBHYO KOMMNETEHLMIO 0BYYatoLmXxcs.

Mockonbky Lienblo 00y4eHNs HOCTPaHHOMY S13bIKy SBNSOTCS HE TOMbKO NPUOBPETEHME 3HAHWIA, HO M (DOPMUPOBAHME Y 0BYYaloLLMXCS
HaBbIKOB W YMEHMIA, YCBOEHWE VMW CBEAEHWIA CTPAHOBEAYECKOrO, JIMHIBOCTPAHOBEAUYECKOrO, KyNbTYPHOTO W 3CTETMYECKOTO XapakTepa,
MO3HaHWE LIEHHOCTEN APYroN A1s HUX HALMOHANBHOM KynbTypbl, TO MU ONpeaeneHun copepxanns obyyenus, 6eccnopHo, BCTaeT BONPOC
0 NIMHIrBOCTPaHOBEAYECKOM KOMMOHEHTE.

OObpatueHne Kk npobneme M3y4eHUs A3blka W KyNMbTypbl OZHOBPEMEHHO He CMy4yailHo, Tak Kak 3TO MO3BOMSET YAAYHO CoveTaTh
9MEMEHTbI CTPAHOBEAEHUS C A3bIKOBBIMU SBNEHUSAIMM, KOTOPbIE BbICTYMAlOT HE TOMbKO Kak CPELCTBO KOMMYHMKALMW, HO W Kak cnocob
03HAKOMITEHWS CTY[EHTOB C HOBOW ANS HUX AENACTBUTENBHOCTLIO. VIMEHHO Takol Noaxon B 00y4YeHUM WHOCTPaHHOMY SI3bIKy BO MHOIOM
obecneunBaeT He Tonbko Gonee adeKTMBHOE peLleHMe MpaKTUYECKMX, Pa3BMBAOLMX 1 BOCTIMTATENbHBLIX 3adad, HO W COQEPXUT
DonbLLe BO3MOXHOCTM ANS MOAAEPKAHMS MOTUBALMN 06YYaloLLmMXCs.

/IMEHHO MHOCTpaHHbIV S13bIK, SBMSETCA M ANEMEHTOM KymnbTypbl M, OGHOBPEMEHHO, CPEACTBOM HEMOCPEACTBEHHOTO O3HAKOMIEHWS
C VCTOPWEN W KyNbTYPOWA, HaykoW, NuTepaTypol, TpaguuusamMn v obblyasMu Opyrol CTpaHbl. Pa3BuTve MEXOyHapOAHbIX KOHTaKTOB
cBasen obycraBnMBaeT OPWEHTALMIO COBPEMEHHOW MeTOAMKM ODy4YeHWs WHOCTPaHHbIM f3blkaM Ha KOMMYHMKauwmio. Hanuuue
KOMMYHMKaTUBHOI KOMMETEHLMM, Kak KOHEYHOTO pesynbTata obyyeHuns, MpeanonaraeT He TOMbKO S3bIKOBYIO KOMMETEHLMIO, HO 1 YCBOEHME
D0MbLLIOMO KONMYECTBA HES3bIKOBOM MHAOPMAaLMK, He0BX0aMMON Ans OBLLEHWS 1 B3aUMOMOHUMAHKS.

CoBpeMeHHble NPOLIECCHI MO MEXKYNbTYPHOI rnobanumaalimn 3aTpoHyni HEMOCPEACTBEHHO W benapych. VIHOCTpaHHbIE A3bIkW W X U3y4eHe
UMetoT BoMbLUMe COLManM3MpYHOLLE BO3MOXHOCTW. Kak 0TMeYaloT MHOMVE 1CCre[oBaTent, U3ydeHne CTpaHOBEAYECKOrO MaTepuana noBbILLaeT
MHTEpEC k 06pa3oBaTENEHOMY MPOLIECCY, @ 3HAYUT, MOTUBMPYET CTYAEHTOB, MOBLILLAET 3P(EKTMBHOCT W PE3YNbTaTUBHOCTbL Y4eBHOro npoLiecca.
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OpHoM 13 Lenei n3y4eHns IHOCTPaHHOMO A3bika ABNSETCS (POPMUPOBAHME BTOPUYHON S3bIKOBOI JIMYHOCTH, T€ €CTb TAKOrO YPOBHS
BrafeHns A3bIKoM, KOTOPbIA MPUCYLL HOCUTEMIO A3bKa (A3bIKOBOM NuHOCTH) [1]. CnegoBaTenbHo, 00yvatoLWMncs JOMKEH OBMafeTb TaKM
KONM4eCTBOM CMOBAPHOTO 3anaca 1 rpaMMaTiyeckux popm, KOTOpbIMI BMAAEH0T HOCUTENM A3bIKa.

CoBpeMeHHbIN MUp [BVWKETCS MO NyTY rnobanu3auum u MynbTUKYNbTYPHOTO cpallyuBaHus. OH AUKTYeT COBEPLUEHHO HOBbIE YCMOBMSA
CyLLEeCTBOBAHMS YernoBevecTsa. Ho, HECMOTps Ha COMMKeHNe HApPOROB, HALWA, KyNbTyp, 4O CUX NOP COXPAHSIETCS TOHKAs rPaHb pasnuyus
MeXay TEMM WU MHBIMW reorpacuyeckumi pervoHamu. [uddepeHLMpoBaHHOe pa3BUTUE MUPa, a Takke CBOM YHUKanbHble TpaguLun
1 06bl4an MOBNMSNKM Ha (HOPMUPOBAHNE PasHbIX KYNbTYPHBIX CUCTEM.

Bce ot uppyrve hakTopbl JOMKHBI YUMTHIBATBCS B Mpouecce 00yveHus. YCMEWHOCTb OBMAfEHUS MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B €10
KOTHWUTMBHOM (hyHKLMM CIOCOBCTBYET POPMMPOBAHMIO S3BIKOBOTO YyThbs, HOPMUPYET YCTOMUYMBYH) MOTUBALMIO K €70 M3ydeHuto [1].

Pag vccnemoBaHwii npepnaraeT MCMonb3oBaTb Takue CpeacTBa OOy4YeHWUsl, KOTOpble B3aWMOCBS3aHbl 1 B3aMMO3aBUCHMbI
C copiepxaHuem obyyeHms. YdeHble, UCCemytome MOTUBALMIO M3YYEHIS MHOCTPAHHOTO S13blKa, BbIAENSIOT CNeayoLLMe BUabI C Y4ETOM
WHOVBMIYanbHOrO pa3suTs NOTPeOHOCTEN 06yYatLLMXCS:
®  KOMMYHUKATMBHO-MOTUBALIMOHHAS, ONPENeNnsIoLLascs Ha 0CHOBe NoTpebHOCTel B 0BLLEHIY;
® IMHrBO-NO3HABATENbHAS MOTUBALMS, OCHOBaHHAS HA CTPEMIIEHUM K NO3HAHWUIO A3bIKOBBIX ABNEHNI;
® CTpaHOBeJYeckasl, 3aBUCALLAs OT TEMATUKU 1 SMOLMOHANBHON 3aUHTEPECOBAHHOCTM.

/IMEHHO BO3MOXHOCTb pacCLUMpeHWe CTPaHOBEAYECKOro acrnekta MOXET MO3BONUTb 3((EKTMBHO pellaTh 3afayn no YCUMEHuIo
COLIMOKYNbTYPHOM COCTaBNAIOLLEN WHOA3bIYHOrO 0Bpa3oBaHus, paclUMpeHnto OBLLMX 3HaHWUA, COBEPLIEHCTBOBAHMIO NeEKCUYeckoi 6asbl
11 NOBBILLEHMIO MOTUBALIM K U3YYEHMIO MHOCTPAHHOIO A3bIKa.

MpakTika NpenofaBaHUs NOKA3bIBAET, YTO CTYAEHTbI C OOMbLINM MHTEPECOM OTHOCSTCA K U3YYEHWIO UCTOPUM, KYMbTYpbI, UCKYCCTBY,
Tpaguumii 1 obblyaeB CTpaH M3yvaemoro sablka. CTpaHOBEAYECKMIA MaTepuan YHWKANmeH Tem, YTO €r0 MOXHO MOfaBaTb B PasfMyHbIX
thopmax. TeKCTbl CTPaHOBEAYECKOrO XapakTepa 3aHUMAlT C KakabIM rofom Bce Gonbluee MeCTO B mpouecce 06y4eHUst MHOCTpaHHOMY
A3blky. Takvue MmaTepuanbl NO3BOMSIOT He TOMbKO MO3HAKOMWUTLCS C peanusiMu  CTpaHbl M3y4aemoro Si3blka, HO W yrnybnset
MEXOMCLUMNIMHAPHbIE CBSA3W. FABNSSICb peveBbIM NPOAYKTOM HOCUTENEN A3blka, TEKCT MMeeT 0colylo LIEHHOCTb Kak cucTemaTtuyeckas
MOfEnb S3bIKOBOrO (hyHKLUMOHWMPOBaHWS B paMKax TeMbI, KOHTEKCTa, cuTyauun, npobrembl, OpUEHTALMM Ha ONPEAEeNIeHHOro afpecara.
TekcT OTpaxaeT onpefeneHHbI CoLManbHbIN, AESTENbHOCTHBI (POH, BblpakaeT coLuanbHyto, MPOGECCHOHaNbHYI0, MAYHYIO NO3ULMI0 [2].
Cpenv pa3HooOpaauit (yHKLMI TEKCT paccMaTpuBaeTcs kak 0Opasel| pedn onpeseneHHoi CTpYKTypbl, POpMbI U XaHpa, kak Mofenb Ans
CO3[aHIS PEYEBOT0 aKTa Unm obLLeHNe (TEKCT-OManor) 1 kak cnocod ynpasnexns y4ebHO AeATENbHOCTBIO 00y4atLLMXCS.

CyliecTByOT onpefeneHHble kputepuu otbopa cTpaHoBeguyeckoro matepuana. OguH W3 cambiX BaXHbIX OPWUEHTUPOB SIBMSETCS
FOTOBHOCTb 00Y4aOLLMXCS K BOCTPUSITUIO CBEAEHMI, CHOPMMPOBAHHOCTb NOAXOAALLMX YCNIOBWIA NS NOLA4M Takoro pofa Matepuana, a Takke
MO3UTUBHOE OTHOLLEHWE K M3y4YaeMOMy S3bIKy, CTPaHE W €e COLMOKYMbTYPHbIM 0COBEHHOCTAM. Kak 0TMeYaloT WCCrepoBaTenu, usyyeHune
CTPAHOBEAYECKOrO Matepuana — 3T0 NPUHLMNNANBHO 60nee BbICOKMN Hay4HbIA U HaY4HO-MO3HABATENbHbIA YPOBEHb U3y4eHMs CTpaHbl. OHO
MPMBOANT, B KOHEYHOM CYETE, K MO3HAHWI0 MHOroacrnekTHoro obpasa cTpaHbl [2]. O6beKT 13y4yeHns, CTpaHa, pacCMaTpUBAETCS B HECKOMbKUX
acrnekTax — kak rocyaapcTBo, re Hapsgy ¢ reorpacpo-akoHOMUYECKAMM XapaKTEPUCTUKaMM MOSIBNSIOTCA UCTOPUKO-KYNbTYPHbIE 0COBEHHOCTH
pa3BuTys, CBoeobpasne Hapoaa, HpaBoB, 0bbluaeB, 0BLLECTBEHHOMO YCTPOIICTBA, a Takke 0COBEHHOCTM 3bika [2].

lMoHUMaHWe KynbTypHOrO pa3HOObpasvs SBMSIETC WUCTOYHMKOM KOHKYPEHTHOTO NPEUMYyLLECTBa, NPUBMBAS €r0 COBPEMEHHBLIM
CTyZeHTaM, Mbl co3aaem 6onee NOArOTOBAEHHbIX CNELManMcToB Ha pabouem mecte. Bo MHOMMX COBPEMEHHBIX KOMMAHMSX He0BXoaUMo
yMeTb afanTUpOBaTLCS He TOMBKO K CUTyaLMsIM, HO U K JII0ASAM, KOTOPbIE MOTYT UMETb MHBIE HOPMbI 1 LiIEHHOCTU. Heobxogumo yunTbiBaTh
COLMOKYNbTYPHbIE OCOBEHHOCTW, €CTM CTYAEHT XxoueT paboTaTb B npodeccvoHanbHoi cepe, FAe MOryT MMETb MECTO KOHTaKTbl
C NoABMM MHOM KynbTypbl. OHaKo M B CBOEI COBCTBEHHON CTpaHe HeobXx0aMMO ObITb TOMEPAHTHBIM, OTKPLITBIM M TOTOBLIM BOCTIPUHAMATb
W NOHMMATb Korner. Takum 0Bpa3om, He TONMbKO CTPaHa, HO M YemnoBeK, @ UMEHHO, PasnuyHble BUAb! €ro AeSTENbHOCTU U Pa3iuiHOCTb €ro
MeHTanuTeTa W KynbTypbl CTAHOBUTCS OCHOBOW COAEPXKaHUS CTPaHOBEAEHMS.

Mpu paspaboTke YHMBEPCUTETCKMX Mporpamm, Heobxoaumo cnocobCTBOBATL MOHUMAHMIO Pa3HOOOPa3ns KOHTEKCTOB, MOMMUTMKMA,
Ku3HEHHOrO onbita. CriefyeT NpoaHanmavpoBaTh, Kak CKNadblBaloTCA OTHOLIEHUS CO CBEPCTHUKAMM, MPEnoAaBaTensMm v 06pa3oBaTemnbHoN
Cpenoi BLENoM, Bedb Jaxe B KOMMEKTMBHOM paboTe BaxHO peanu3oBaTb Ha MPaKTUKE KaK YBaXEHWE K CBOMM CBEpCTHWKaM, Tak
1 K aBTOPUTETY, KOTOPbIM B JaHHOM Ciyyae BbICTynaeT npenogasarens. OnHa u3 dyHaameHTanbHbIX 3aaa4 06pa3oBaTenbHbIX YIPEXaeHA
COCTOUT B TOM, YTODbI NpeBpaTuTb y4ebHyo Nporpammy B ayauTOpUM B BaXHbIi 3NeMeHT 0bpa3oBaTenbHOro MpoLecca Ans BCeX yJalnxes
Ha OCHOBE KyMbTYPHOTO pasHoobpasns. B aTom cMbicnie B yuebHbIX CUTyaUMsiX MPOLECC COLManMaaLmin MOXET MpedoCcTaBuTh yyaliumcs
BEJIMKONENHbIE BO3MOXHOCTW Y3HaTh, yBaxaTb, 3abOTWUTLCA W MOLAEPXMBATb LPYr Apyra, OAHOBPEMEHHO MONy4yas akafemuyeckue
1 coumanbHble HaBbIku [3)].

Takum 06pa3oM, NPUHLMN NUHTBOKYNBTYPHOW HanpaBMeHHOCTW npouecca 0ByueHust 6asvpyeTcss Ha MCMONb30BAHUN ayTEHTUYHBIX
MatepuanoB B y4ebHOM MPOLECCE M pacluMpeHn (IOHOBBIX 3HAHMIA HA WX OCHOBE, BKITKOYEHME MEKCMKM C HALMOHAMbHO-KYMbTYPHBIM
KOMMOHEHTOM B NTEKCUYECKWIA MUHMMYM, LUMPOKOE WMCMOMb30BaHWE Pa3rOBOPHbIX TEM, CO3AAKOWMX YCMOBUS AN UMMTALMW CUTyaLui
MEXKyNbTYpHOro 06LLeHns B yyebHoM npoecce. Mbl CMOXeM TOMbKO TOFAa rOBOPUTh O LIEMOCTHOCTY 1 JOCTOBEPHOCTH CTPAHOBEAYECKMX
XapaKTepUCTVK, Koraa, roBopsi O CTpaHe, Mbl OydeM Noapa3ymeBaTb Hapof W OTAENbHO B3ATOTO YenoBeka, W HAobOpoT, korga 3a
4YenoBekoM BYAET CTOSITb €70 CTpaHa, KoTopast HaZENsEeT ero MEHTANbHOCTLI, TPAAULMAMM, LIEHHOCTSIMW MaTepUarnbHOIA KymbTypbl.
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